
SUUNTO FOOT POD MINI / 
SUUNTO MOVESTICK / 
SUUNTO MOVESTICK MINI
QUICK GUIDE

SUUNTO FOOT POD MINI (1) 1. PAIR (2) 2. INSTALL (6) 3. NORMAL USE (7) ACTIVATE / DEACTIVATE (12) REPLACE BATTERY (15)

SUUNTO MOVESTICK (16) 1. INSTALL MOVESLINK (18) 2. REGISTER TO MOVESCOUNT (24) 3. TRANSFER DATA (27) 4. NORMAL USE (31) 5. EXPLORE MOVESCOUNT (35) GET MORE (38)

1.

2. 

1. 

2. 

 NOTE: Make sure there 
are no active HR belts or 
PODs within 15 m (49 ft), 
or other electronic devices 
within 5 m (16 ft). (4)

1. Activate POD to connect.(8)

2. Start recording.(9)

1. POD activates after a few strides.(13)

2. POD deactivates after 30 minutes   
of no movement.(14)

1. 

2. 

3.

pair turn on

paired

90˚

< 3 m / 10 ft

3. 

 NOTE: You only need  
to pair once.  If pairing fails,  
repeat steps 1−3. (5)

 NOTE: For pairing details, see wrist unit’s online User Guide. (3)

3. Start exercise.(11)

 NOTE: Distance remains zero until you start recording. (10)

POD found

  0.00 km

  00,00

0 km/h
  0.0 km

  05,28

5 km/h

  5 km

10 km/h

  30,15

30min

SUUNTO MOVESTICK MINI (17)

1. Go to www.movescount.com/moveslink.(19)

2. Download, install and activate Moveslink.(21)

M
MAC

PC M

 CAUTION: Do not 
plug in before installing 
Moveslink! (20)

 NOTE: Icon is visible when Moveslink is active. (22)

 NOTE: Moveslink is compatible with   
PC: Windows XP, Vista, 7, 8. 
MAC: Intel-based, running OS X version 10.5 or later. (23)

1. Go to www.movescount.com.(25)

2. Create your account.(26) 

Movescountcom.

+ < 2 m / 6 ft

1.

2. Start the transfer from your device.(28) 

3. Enter email and password when prompted.
Wait for transfer to complete.(30) 

 NOTE: For details, see PRIVATE > SETTINGS > Moveslink. (29)

1. Start the transfer from your device.(28)

2. Wait for transfer to complete.(32) 

< 2 m / 6 ft

 TIP: You can transfer Moves without logging in to 
Movescount.com. (33)

 TIP: You can transfer Moves to Moveslink without an 
internet connection. Your Moves are uploaded automatically 
to Movescount when a connection is available. (34)

1. Plan and follow your progress.(36)

2. Search for “Movescount” in YouTube™.(37)
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1. SUUNTO FOOT POD 
MINI

2.	 페어링
3.	 참고:	페어링에	대한	

자세한	내용은	손목	장
치의	온라인	사용	설명
서를	참조하십시오.

4.	 참고:	15m(49ft)	내에	
다른	사용	중인	HR	벨
트나	POD가	없거나	
5m(16ft)	내에	다른	전
자	기기가	없어야	합니
다.

5.	 참고:		한	번만	페어링
하면	됩니다.		페어링
에	실패한	경우	1−3단
계를	반복하십시오.

6.	 설치
7.	 정상적으로	사용
8.	 POD를	활성화하고	연

결합니다.
9.	 기록을	시작합니다.
10.	참고:	기록을	시작할	

때까지	거리는	0을	유
지합니다.

11.	운동을	시작합니다.
12.	활성화	/해제
13.	몇	걸음	걸으면	POD가	

활성화됩니다.
14.	30분	동안	아무런	움직

임도	없으면	POD가	가
동이	중지됩니다.

15.	배터리	교체

16.	SUUNTO	
MOVESTICK

17. SUUNTO 
MOVESTICK MINI

18.	MOVESLINK	설치
19.	www.movescount.

com/moveslink로	이동
합니다.

20.	주의:	Moveslink를	설
치하기	전에	연결하지	
마십시오!

21.	Moveslink를	다운로드
하고,	설치한	후	활성
화합니다.

22.	참고:	Moveslink가	활
성화되면	아이콘이	나
타납니다.

23.	참고:	Moveslink는	다
음	PC와	호환됩니다 
:	Windows	XP,	Vista,	
7,	8. 
MAC:	Intel	기반,	OS	X	
버전	10.5	이상	실행.

24.	MOVESCOUNT에	
등록

25.	www.movescount.com
으로	이동합니다.

26.	계정을	만듭니다.
27.	데이터	전송
28.	기기에서	전송을	시작

합니다.
29.	참고:	자세한	내용

은	PRIVATE(개인)	>	
SETTINGS(설정)	>	
Moveslink를	참조하십
시오.

30.	메시지가	나타나면	이
메일과	암호를	입력합
니다.	전송이	끝날	때
까지	기다립니다.

31.	정상적으로	사용
32.	전송이	끝날	때까지	기

다립니다.

33.	요령:	Movescount.
com에	로그인하지	않
고도	Moves를	 
전송할	수	있습니다.

34.	요령:	인터넷	연결
이	없어도	Moveslink
로	Moves를	전송할	
수	있습니다.	연결	장
치가	사용	가능해지
면	Moves가	자동으로	
Movescount로	업로드
됩니다.

35.	MOVESCOUNT	조사
36.	진도를	계획하고	따릅

니다.
37.	YouTube™에서	

“Movescount”를	검색
합니다.

38.	추가	정보

1. SUUNTO FOOT POD 
MINI

2.	 การจับคู่
3.	 หมายเหตุ:	สำาหรับราย

ละเอียดเกี่ยวกับการจับ
คู่	กรุณาดูที่คู่มือผู้ใช้
อุปกรณ์แบบสวมข้อมือ
ทางออนไลน์

4.	 หมายเหตุ:	ตรวจสอบ
ให้แน่ใจว่าไม่มี	เข็มขัด
หรือ	POD	วัดอัตราการ
เต้นของหัวใจ	เปิดทำางาน
อยู่ในระยะ	15	ม.	(49	
ฟุต)	และไม่มีอุปกรณ์
อิเล็กทรอนิกส์	เปิดทำางาน
อยู่ในระยะ	5	ม.	(16	ฟุต)

5.	 หมายเหตุ:	คุณต้องจับคุ่
เพียงแค่ครั้งเดียวเท่านั้น		
หากการจับคู่ไม่สำาเร็จ	ให้
ทำาซ้ำาขั้นตอนที่	1−3

6.	 ติดตั้ง
7.	 การใช้งานปกติ
8.	 เปิดทำางาน	POD	เพื่อ

เชื่อมต่อ
9.	 เริ่มการบันทึก
10.	หมายเหตุ:	ระยะทางจะ

แสดงเป็นเลขศูนย์จนกว่า
คุณจะเริ่มการบันทึก

11.	เริ่มออกกำาลังกาย
12.	เปิดทำางาน	/	ปิดทำางาน
13.	POD	เปิดทำางานหลังจาก

ก้าวเท้าได้สองสามก้าว
14.	POD	ปิดทำางานหลังจาก

ไม่มีการเคลื่อนไหวเป็น
เวลา	30	นาที

15.	เปลี่ยนแบตเตอรี่

16.	SUUNTO	
MOVESTICK

17. SUUNTO 
MOVESTICK MINI

18.	ติดตั้ง	MOVESLINK
19.	ไปที่	www.

movescount.com/
moveslink

20.	ข้อควรระวัง:	อย่าเสียบ
ปลั๊กก่อนที่จะติดตั้ง	
Moveslink!

21.	ดาวน์โหลด	ติดตั้ง	และ
เปิดใช้งาน	Moveslink

22.	หมายเหตุ:	ไอคอนจะ
ปรากฏขึ้นเมื่อเปิดใช้งาน	
Moveslink	อยู่

23.	หมายเหตุ:	Moveslink	
รองรับการใช้งานกับ 
เครื่องพีซี:	Windows	
XP,	Vista,	7,	8 
เครื่อง	MAC:	Intel	ที่
ทำางานบน	OS	X	
เวอร์ชัน	10.5	หรือ
ใหม่กว่า

24.	ลงทะเบียน	
MOVESCOUNT

25.	ไปที่	www.
movescount.com

26.	สร้างบัญชีผู้ใช้ของคุณ
27.	ถ่ายโอนข้อมูล
28.	เริ่มการถ่ายโอนข้อมูล

จากอุปกรณ์ของคุณ
29.	หมายเหตุ:	สำาหรับราย

ละเอียดเพิ่มเติม	กรุณาดู
ที่	ส่วนตัว	>	การตั้งค่า	>	
Moveslink

30.	ใส่ที่อยู่อีเมลและรหัสผ่าน
บนหน้าต่างที่ปรากฏ	รอ
จนกว่าการถ่ายโอนจะ
เสร็จสมบูรณ์

31.	การใช้งานปกติ
32.	รอจนกว่าการถ่ายโอนจะ

เสร็จสมบูรณ์

33.	เคล็ดลับ:	คุณสามารถ
ถ่ายโอน	Moves	ได้โดย
ไม่ต้องเข้าสู่ระบบของ	
Movescount.com

34.	เคล็ดลับ:	คุณสามารถ
ถ่ายโอน	Moves	ไป
ยัง	Moveslink	ได้
โดยไม่ต้องเชื่อมต่อ
อินเทอร์เน็ต	Moves	ของ
คุณจะถูกถ่ายโอนไป
ยัง	Movescount	โดย
อัตโนมัติเมื่อมีการเชื่อม
ต่อพร้อมใช้งานแล้ว

35.	สำารวจ	MOVESCOUNT
36.	วางแผนและติดตามความ

ก้าวหน้าของคุณ
37.	ค้นหา	“Movescount”	

ใน	YouTube™
38.	รับรายละเอียดเพิ่มเติม

1. POD KAKI MINI SUUNTO
2. PASANGAN
3. CATATAN: Untuk perincian 

pemasangan, lihat Panduan 
Pengguna online untuk unit 
pergelangan tangan.

4. CATATAN: Pastikan tidak 
terdapat sabuk HR atau POD 
dalam 15 m (49 kaki), atau 
perangkat elektronik lainnya 
dalam 5 m (16 kaki).

5. CATATAN:  Anda hanya perlu 
memasangkan satu kali.  
Apabila pemasangan gagal, 
ulangi langkah 1-3.

6. INSTAL
7. PENGGUNAAN NORMAL
8. AKtifkan POD untuk 

menyambung.
9. Mulai perekaman.
10. CATATAN: Jarak tetap nol hingga 

Anda mulai merekam.
11. Mulai latihan.
12. AKTIFKAN/NON AKTIFKAN
13. POD aktif setelah beberapa 

langkah.
14. POD tidak aktif setelah 30 menit 

tidak ada gerakan.
15. GANTI BATERAI

16. USB SUUNTO
17. USB MINI SUUNTO
18. INSTAL MOVESLINK
19. Ke www.movescount.com/

moveslink.
20. PERHATIAN: Jangan colok 

sebelum menginstal Moveslink!
21. Unduh, instal dan aktifkan 

Moveslink.
22. CATATAN: Ikon terlihat apabila 

Moveslink aktif.
23. CATATAN: Moveslink kompatibel 

dengan  
PC: Windows XP, Vista, 7, 8. 
MAC: Berbasis Intel, 
mengoperasikan OS X versi 10.5 
atau versi sesudahnya.

24. DAFTAR KE MOVESCOUNT
25. Ke www.movescount.com.
26. Buat akun Anda.
27. TRANSFER DATA
28. Mulai mentransfer dari 

perangkat Anda.
29. CATATAN: Untuk perinciannya, 

lihat PERORANGAN > 
PENGATURAN> Moveslink.

30. Masukkan surel dan kata sandi 
ketika diminta. Tunggu hingga 
transfer selesai.

31. PENGGUNAAN NORMAL
32. Tunggu hingga transfer selesai.
33. SARAN: Anda dapat mentransfer 

Gerakan tanpa masuk ke 
Movescount.com.

34. SARAN: Anda dapat mentransfer 
Gerakan ke Moveslink tanpa 
sambungan internet. Gerakan 
Anda diunggah secara otomatis 
ke Movescount ketika tersedia 
sambungan.

35. JELAJAHI MOVESCOUNT
36. Rencanakan dan ikuti 

perkembangan Anda.
37. Cari “Movescount” di YouTube™.
38. DAPATKAN LEBIH JAUH

1. SUUNTO FOOT POD MINI
2. PARES
3. PAAALALA: Para sa mga detalye 

sa pagpares, tingnan ang online 
na Patnubay sa Gumagamit ng 
wrist unit.

4. PAAALALA: Siguruhin na walang 
mga aktibong HR belt o mga 
POD sa loob ng 15 m (49 ft), 
o ibang mga elektronikong 
aparato sa loob ng 5 m (16 ft).

5. PAAALALA:  Kailangan mo 
lamang magpares nang minsan.  
Kung mabawi ang pagpares, 
ulitin ang mga step 1-3.

6. I-INSTALL
7. NORMAL NA PAGGAMIT
8. I-activate ang POD na ikakabit.
9. Simulan ang pagrekord.
10. PAAALALA: Nananatiling zero 

ang layo hanggang sa simulan 
mo ang pagrekord.

11. Simulan ang ehersisyo.
12. I-ACTIVATE /I-DEACTIVATE
13. Naa-activate ang POD 

pagkatapos ng ilang pasulong 
na paghakbang.

14. Nadi-deactivate ang POD 
pagkatapos ng 30 minuto nang 
walang pagkilos.

15. PALITAN ANG BATERYA

16. SUUNTO MOVESTICK
17. SUUNTO MOVESTICK MINI
18. I-INSTALL ANG MOVESLINK
19. Pumunta sa  

www.movescount.com/
moveslink.

20. MAG-INGAT: Huwag isaksak 
bago i-install ang Moveslink!

21. I-download, i-install at i-activate 
ang Moveslink.

22. PAAALALA: Nakikita ang icon 
kapag active ang Moveslink.

23. PAAALALA: Kabagay ang 
Moveslink sa   
PC: Windows XP, Vista, 7, 8. 
MAC: Intel-based, nagpapatakbo 
ng OS X bersyon 10.5 o mas huli.

24. MAGPAREHISTRO SA 
MOVESCOUNT

25. Pumunta sa  
www.movescount.com

26. Likhain ang iyong account.
27. MAGLIPAT NG DATA
28. Simulan ang paglipat mula sa 

iyong aparato.
29. PAAALALA: Para sa mga detalye, 

tingnan ang PRIBADO > MGA 
SETTING > Moveslink.

30. Ipasok ang email at password 
kapag diniktahan. Hintaying 
matapos ang paglipat.

31. NORMAL NA PAGGAMIT
32. Hintaying matapos ang paglipat.
33. TIP: Maaari kang maglipat ng 

Mga kilos nang hindi nagla-log 
in sa Movescount.com.

34. TIP: Maaari kang maglipat ng 
Mga kilos sa Moveslink nang 
walang kuneksyon sa internet. 
Awtomatikong ina-upload sa 
Movescount ang iyong Mga 
kilos kapag magagamit ang 
kuneksyon.

35. SIYASATIN ANG MOVESCOUNT

36. Planuhin at subaybayan ang 
iyong progreso.

37. Hanapin ang “Movescount” sa 
YouTube™.

38. MAKAKUHA PA

1. SUUNTO FOOT POD 
MINI

2.	 配對
3.	 注意：	有關配對細

節，請參閱手腕裝置的
線上使用者指南。

4.	 注意：	務必確定未在	
15	米	(49	呎)	內	啟用
心率傳輸帶或	POD	，
或在	5	米	(16	呎)	內使
用電子裝置	。

5.	 注意：	您只需配對一
次。	如果配對失敗，
請重複步驟	1−3。

6.	 安裝
7.	 正常使用
8.	 啟用	POD	以連接。
9.	 開始記錄。
10.	注意：	距離維持在

零，直到開始記錄為
止。

11.	開始運動。
12.	啟用/停用
13.	在走幾步路之後便會啟

用	POD。
14.	如果持續	30	分鐘沒

有運動，便會停用	
POD。

15.	更換電池

16.	SUUNTO	
MOVESTICK

17. SUUNTO 
MOVESTICK MINI

18.	安裝	MOVESLINK
19.	前往	www.moves-

count.com/moves-
link。

20.		警告：	安裝	Moves-
link	之前請勿插入！

21.	下載、安裝和啟用	
Moveslink。

22.	注意：	當	Moveslink	
在使用中時可看見圖
示。

23.	注意：	Moveslink	與下
列	 
PC	相容：	Windows	
XP、Vista、7	、8。 
MAC：	Intel-based，
執行	OS	X	10.5	或更
新版本。

24.	註冊	MOVESCOUNT
25.	前往	www.moves-

count.com。
26.	建立您的帳號。
27.	傳輸資料
28.	開始從您的裝置傳輸。
29.	注意：	如需詳細資

訊，請參閱	[私用]	>	 
[設定]	>	[Moveslink]。

30.	當收到提示時，請輸入
電子郵件和密碼。	等
候完成傳輸動作。

31.	正常使用
32.	等候完成傳輸動作。
33.	提示：	無需登入到	

Movescount.com	就可
以傳輸	[動作]。

34.	提示：	不需要網際網

路連線就可以將	[動作]	
傳輸到	Moveslink。	當
提供連線時，您的	 
[動作]	會自動上傳到	
Movescount。

35.	探索	MOVESCOUNT
36.	規劃並遵循您的進度。
37.	在	YouTube™	中搜尋	

Movescount。
38.	取得更多資訊

1. SUUNTO FOOT POD 
MINI

2.	 配对
3.	 注：	对于配对详细信

息，请参阅腕装置的在
线用户指南。

4.	 注：	确保	15	米（49	
英尺）范围内没有工
作中的	HR	传输带或	
POD，且	5	米（16	英
尺）范围内没有其它电
子设备。

5.	 注：		您只需要配对一
次。		如果配对失败，
请重复步骤	1−3。

6.	 安装
7.	 正常使用
8.	 激活	POD	进行连接。
9.	 开始记录。
10.	注：	在您开始记录

前，距离会保持为零。
11.	开始锻炼。
12.	激活/停用
13.	您走几步后，POD	即

激活。
14.	30	分钟无运动，POD	

即停用。
15.	更换电池

16.	SUUNTO	
MOVESTICK

17. SUUNTO 
MOVESTICK MINI

18.	安装	MOVESLINK
19.	转至	 

www.movescount.
com/moveslink。

20.	小心：	安装	Moveslink	
前切勿插上插头！

21.	下载、安装并激活	
Moveslink。

22.	注：	当	Moveslink	激
活后，可看到相应的图
标。

23.	注：	Moveslink	兼容	 
PC：	Windows	
XP、Vista、7	、8。 
MAC：	基于	Intel，运
行	OS	X	10.5	版或更
高版本。	(23)

24.	注册到	
MOVESCOUNT

25.	转至	 
www.movescount.
com。

26.	创建您的帐户。
27.	传输数据
28.	从您的设备启动传输过

程。
29.	注：	有关详细信息，

请参阅“私人”>“设置”>	
Moveslink。

30.	在收到提示时输入电子
邮件和密码。	等待传
输完成。

31.	正常使用
32.	等待传输完成。
33.	提示：	您无需登录到	 

Movescount.com	即可
传输移动信息。

34.	提示：	您无需	Internet	

连接即可将移动信息
传输到	Moveslink。	
当有可用的	Internet	
连接时，您的移动
信息会自动上传到	
Movescount。

35.	浏览	MOVESCOUNT
36.	制订计划并追踪进度。
37.	在	YouTube™	中搜

索“Movescount”。
38.	获取更多信息
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 CAUTION: DO NOT 
APPLY SOLVENT OF ANY 
KIND.

 CAUTION: DO NOT 
KNOCK OR DROP.

 CAUTION: DO NOT 
APPLY INSECT REPELLENT.

en ENGLISH

 WARNING: ALWAYS CONSULT YOUR DOCTOR  BEFORE BEGINNING AN EXERCISE 
PROGRAM. OVEREXERTION MAY CAUSE SERIOUS INJURY.

 WARNING: ALLERGIC REACTIONS OR SKIN IRRITATIONS MAY OCCUR WHEN 
PRODUCT IS IN CONTACT WITH SKIN, EVEN THOUGH OUR PRODUCTS COMPLY WITH 
INDUSTRY STANDARDS. IN SUCH EVENT, STOP USE IMMEDIATELY AND CONSULT A 
DOCTOR.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
•  Operating temperature: -10° C ... +60° C / +14° F ... +140° F 
•  Storage temperature: -30° C ... +60° C / -22° F ... +140° F 
•  Frequency (MOVESTICK / MOVESTICK MINI): 2.4 GHz Suunto ANT
•  Frequency (FOOT POD): 2.4 GHz Suunto ANT and ANT+™
•  Water-resistance (FOOT POD): 10 m / 33 ft
•  Battery (FOOT POD): CR2032
•  Accuracy (FOOT POD: Uncalibrated 95%, calibrated 98%
•  Sensor Accuracy Range (FOOT POD): 0° C ... +40° C / +32° F ... +104° F
•  Battery life (FOOT POD): ~1 year in normal use   

SUUNTO LIMITED WARRANTY
Suunto warrants that during the Warranty Period Suunto or a Suunto Authorized 
Service Center (hereinafter Service Center) will, at its sole discretion, remedy defects 
in materials or workmanship free of charge either by a) repairing, or b) replacing, or 
c) refunding, subject to the terms and conditions of this Limited Warranty. This Limited 
Warranty is only valid and enforceable in the country of purchase, unless local law 
stipulates otherwise.

Warranty Period
The Limited Warranty Period starts at the date of original retail purchase. The Warranty 
Period is two (2) years for display devices. The Warranty Period is one (1) year for 
accessories including but not limited to PODs and heart rate transmitters, as well as for 
all consumable parts.

Exclusions and Limitations
This Limited Warranty does not cover:
1.  a) normal wear and tear, b) defects caused by rough handling, or c) defects or 

damage caused by misuse contrary to intended or recommended use;
2.  user manuals or any third-party items;
3.  defects or alleged defects caused by the use with any product, accessory, software 

and/or service not manufactured or supplied by Suunto;
4. replaceable batteries.

This Limited Warranty is not enforceable if item:
1. has been opened beyond intended use;
2.  has been repaired using unauthorized spare parts; modified or repaired by 

unauthorized Service Center;
3.  serial number has been removed, altered or made illegible in any way, as 

determined at the sole discretion of Suunto;
4.  has been exposed to chemicals including but not limited to mosquito repellents. 

Suunto does not warrant that the operation of the Product will be uninterrupted or 
error free, or that the Product will work with any hardware or software provided by 
a third party.

Access to Suunto warranty service
You must have proof of purchase to access Suunto warranty service. For instructions 
how to obtain warranty service, visit www.suunto.com/warranty, contact your local 
authorized Suunto retailer, or call Suunto Help Desk +358 2 2841160 (national or 
premium rates may apply).

Limitation of Liability
To the maximum extent permitted by applicable mandatory laws, this Limited 
Warranty is your sole and exclusive remedy and is in lieu of all other warranties, 
expressed or implied. Suunto shall not be liable for special, incidental, punitive or 
consequential damages, including but not limited to loss of anticipated benefits, loss 
of data, loss of use, cost of capital, cost of any substitute equipment or facilities, claims 
of third parties, damage to property resulting from the purchase or use of the item 
or arising from breach of the warranty, breach of contract, negligence, strict tort, or 
any legal or equitable theory, even if Suunto knew of the likelihood of such damages. 
Suunto shall not be liable for delay in rendering warranty service. 

FCC compliance
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation. This product has been tested to comply with 
FCC standards and is intended for home or office use. FCC WARNING: Changes or 
modifications not expressly approved by Suunto could void your authority to operate 
this device under FCC regulations.

CE
The CE mark is used to mark conformity with the European Union EMC directives 
89/336/EEC and 99/5/EEC. 

© Suunto Oy. All Rights reserved. 
Suunto is a registered trademark of Suunto Oy.

 CAUTION: TREAT AS 
ELECTRONIC WASTE.

SUUNTO CUSTOMER SUPPORT

1. www.suunto.com/support
www.suunto.com/mysuunto

2. AUSTRALIA  +61 1800 240 498
AUSTRIA  +43 720 883 104
CANADA  +1 800 267 7506
CHINA +86 010 84054725
FINLAND  +358 9 4245 0127 
FRANCE  +33 4 81 68 09 26
GERMANY  +49 89 3803 8778
ITALY  +39 02 9475 1965
JAPAN  +81 3 4520 9417 
NETHERLANDS  +31 1 0713 7269
NEW ZEALAND  +64 9887 5223
RUSSIA  +7 499 918 7148
SPAIN  +34 91 11 43 175
SWEDEN  +46 8 5250 0730
SWITZERLAND  +41 44 580 9988
UK  +44 20 3608 0534
USA  +1 855 258 0900

zh 简体中文

 警告：	在开始锻炼计划之前，请咨询您的医师。	锻炼过度可能导致身体严重
受伤。

 警告：	尽管本产品符合行业标准，但本产品与皮肤接触可能产生过敏反应或皮
肤刺激。	若发生这种情况，请立即停止使用并咨询医生。

技术规格
•		 工作温度：	-10°	C	...	+60°	C	/	+14°	F	...	+140°	F	
•		 存放温度：	-30°	C	...	+60°	C	/	-22°	F	...	+140°	F	
•		 频率	(MOVESTICK/MOVESTICK	MINI)：	2.4	GHz	Suunto	ANT
•		 频率	(FOOT	POD)：	2.4	GHz	Suunto	ANT	和	ANT+™
•		 防水性	(FOOT	POD)：	10	米/33	英尺
•		 电池	(FOOT	POD)：	CR2032
•		 精确度	(FOOT	POD)：	未校准时	95%，校准后	98%
•		 传感器精确度范围	(FOOT	POD)：	0°	C	...	+40°	C	/	+32°	F	...	+104°	F
•		 电池寿命	(FOOT	POD)：	正常使用情况下约	1	年			

SUUNTO	有限保修
Suunto	保证，在保修期限内	Suunto	或者	Suunto	授权的服务中心（以下简称“服
务中心”）将完全自由裁量在本有限保修的条款和条件限制范围内选择下列方式
免费补救材料或制作中的瑕疵：a)	维修，或者	b)	更换，或者	c)	退款。	本有限保
修条款仅在您购买该产品所在的国家/地区有效并具有强制效力，除非当地法律另
有规定。

保修期限
保修期从购买者以零售方式购买产品之日起计算。	显示设备的保修期限为两	(2)	
年。	附件（包括但不限于	POD、心率传输带以及所有消耗部件）的保修期限为
一	(1)	年。

排除和限制
本有限保修不涵盖以下内容：
1.		a)	正常磨损，b)	处理不当造成的瑕疵，或	c)	由错误使用本产品或违反说明造

成的瑕疵或损坏；
2.		用户手册或任何第三方物品；
3.		将本产品与非	Suunto	制造或提供的任何产品、附件、软件和/或服务一起使用

而造成的瑕疵或声称的瑕疵；
4.	可更换电池。

本有限保修在下列情形下不具有强制效力：
1.	 非因预期用途而打开本产品；
2.		使用非授权备件维修本产品；由授权服务中心之外的任何人改动或维修本产

品；
3.		产品序号已被去除、改动或以任何方式变得无法辨认	—	而且这种情形将由	

Suunto	完全自由裁量认定；
4.		产品已经受到包括（但不限于）驱蚊剂在内的化学物质的影响。 

Suunto	并不保证产品的运转是不间断的、不会发生错误的，也不保证产品可与
第三方提供的任何硬件或软件兼容使用。

Suunto	保修服务获得途径
您必须提供购买凭据才能获得	Suunto	保修服务。	关于如何获取保修服务的说
明，请访问	www.suunto.com/warranty，或联系您当地的授权	Suunto	零售商，或
致电	Suunto	帮助中心	+358	2	2841160（可能按国内电话收费或优惠收费）。

责任限制
在可适用的强制性法律规定许可的最大限度内，本有限保修将是您获得的唯一和
排他性的补救，并取代一切其它明示或默示保修。	对于特殊、偶发、惩罚性或
连带发生的损失，包括但不限于由于购买或使用本产品所导致的或者因违反保
修条款、违约、疏忽或侵权中的严格责任原则或任何法律或平衡原则而造成的
预期利益的损失、数据损失、效用损失、资本成本、任何替代设备或设施的成
本、任何第三方索赔以及对财产的损坏，即使	SUUNTO	已获知此类损失的可能
性，SUUNTO	亦概不负责。	Suunto	将不会为在提供本有限担保项下的服务中发
生的迟延承担责任。 

FCC	合规性
本设备符合	FCC	规定的第	15	部分。	对产品的使用受限于下述两个情况：	(1)	本
设备不能造成有害的干扰，及	(2)	本产品会接收到其他的干扰，包括可能引起操作
失败的干扰。	该产品经过测试符合	FCC	标准，供家庭和办公使用。	FCC	警告：	
未经	Suunto	特别许可擅自改造或者修改可能会导致用户丧失在	FCC	规则下操作
本仪器的权利。

CE
CE	标记表明符合欧盟	EMC	指令	89/336/EEC	和	99/5/EEC。 

©	Suunto	Oy。保留所有权利。 
Suunto	是	Suunto	Oy	的注册商标。
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 警告：	一定要先向醫師諮詢，才能開始運動訓練課程。	過度運動可能會造成
嚴重傷害。

 警告：	我們的產品雖然符合業界標準，但接觸到皮膚時仍會引起過敏反應或皮
膚發炎症狀。	若發生這種情況，請立即停止使用，並請醫生診治。

技術規格
•		 工作溫度：	-10°	C	...	+60°	C	/	+14°	F	...	+140°	F
•		 存放溫度：	-30°	C	...	+60°	C	/	-22°	F	...	+140°	F
•		 頻率	(MOVESTICK	/	MOVESTICK	MINI)：	2.4	GHz	Suunto	ANT
•		 頻率	(FOOT	POD)：	2.4	GHz	Suunto	ANT	和	ANT+™
•		 防水性	(FOOT	POD)：	10	公尺	/	33	呎
•		 電池	(FOOT	POD)：	CR2032
•		 精確度	(FOOT	POD)：	未校準	95%，已校準ed	98%
•		 感應器精確度範圍	(FOOT	POD)：	0°	C	...	+40°	C	/	+32°	F	...	+104°	F
•		 電池壽命	(FOOT	POD)：	~	1	年	(正常使用情況下)

SUUNTO	有限擔保條款
Suunto	保證，在保固期限內	Suunto	或者	Suunto	授權的服務中心	(稱為服務中心)	
將完全自由裁量在本有限保固的條款和條件限制範圍內，選擇下列方式免費補償
材料或製作中的瑕疵：a)	修理或	b)	更換或	c)	退款。	本有限擔保條款僅在購買地
所屬的國家或地區才有效並可強制實施，除非當地法令有不同規定。

保固期限
有限保固期限從初始的零售購買之日算起。	顯示裝置保固期限為兩	(2)	年。	配件
適用一	(1)	年保固期限，包括	(但不限於)		POD	和心率傳輸帶，以及所有的消耗
性零件。

限制和例外
本有限保固不涵蓋以下內容：
1.		a)	正常磨損，b)	粗暴操作導致的瑕疵，或者	c)	對產品的濫用導致的瑕疵或損

壞；
2.		用戶手冊或其他協力廠商產品項目；
3.		由於搭配任何非	Suunto	製造或供應的產品、配件、軟體及/或服務使用而導致

的瑕疵或所謂的瑕疵；
4.	可更換電池。

本有限保固在下列情形下不可強制執行：
1.	 非蓄意使用而開啟產品；
2.		產品使用未經認可的零件維修；由未經認可的服務中心進行修改或維修；
3.		產品序號已經被移除、更動或以任何方式改變以致無法辨認，而這種情形由	

Suunto	完全自由裁量認定；
4.		產品已經接觸化學藥劑，包括但不限於驅蚊劑。 

Suunto	不保證產品操作不會中斷或完全沒有錯誤，也不保證產品能和協力廠商
提供之軟體或軟體運作無礙。

Suunto	保固服務的獲得途徑
您必須擁有購物證明書才能使用	Suunto	保固服務。	如需關於如何取得保固服務
的說明，請瀏覽	www.suunto.com/warranty	網頁，聯絡當地授權的	Suunto	零售
商，或電洽	Suunto		服務台電話	+358	2	2841160	(需自付國內電話費或語音資訊
費率)。

責任限制
在適用的必要法律規定所能允許的最大範圍內，此有限保固為您的唯一及獨家途
徑，且取代所有其他暗示或明示之保固。	Suunto	將不負責因為購買或使用產品
或因為違反保固、違反合約、粗心、侵權行為或任何法律或公正理論所造成的特
殊、意外、懲罰性或隨之發生的損壞，包括但不限於預期中的利益損失、資料損
失、產品使用的損失、資金成本或任何替代性器具或設施的費用、第三方求償以
及財產的損壞，即使	Suunto	對於此類損壞的可能性是知情的。	SUUNTO	將不為
提供保固服務的延遲承擔責任。 

FCC	標準
本裝置符合美國聯邦通訊委員會的第	15	條規定	(Part	15	of	the	FCC	Rules)。	裝
置的使用受到以下兩種情況限制：	(1)	本裝置不會引起有害干擾；(2)	本裝置必須
承擔任何已收到的干擾，包括可能導致其不能正常使用的干擾。	此產品經驗證符
合	FCC	標準，僅供家庭或辦公使用。	FCC	警告：	未經	Suunto	許可擅自改造或
修改，可能導致用戶喪失	FCC	規則下操作本裝置的權利。

CE
CE	標記表明符合歐盟	EMC	指令	89/336/EEC	和	99/5/EEC。 

©	Suunto	Oy.	保留所有權利。 
Suunto	為	Suunto	Oy	的註冊商標
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	경고:	운동	프로그램을	시작하기	전에	항상	의사와	상의하십시오.	무리하면	
심각한	부상을	입을	수	있습니다.

 경고:	본사	제품이	산업	표준을	준수하기는	하지만	제품이	피부에	닿으면	
알러지	반응이나	피부	염증이	발생할	수	있습니다.	그러한	경우에는	즉시	사용을	
중지하고	의사와	상의하십시오.

기술	사양
•		 작동	온도:	-10°C	...	+60°C	/	+14°F	...	+140°F	
•		 보관	온도:	-30°C	...	+60°C	/	-22°F	...	+140°F	
•		 주파수(MOVESTICK	/	MOVESTICK	MINI):	2.4GHz	Suunto	ANT
•		 주파수(FOOT	POD):	2.4GHz	Suunto	ANT	및	ANT+™
•		 방수(FOOT	POD):	10m	/	33ft
•		 배터리(FOOT	POD):	CR2032
•		 정확도(FOOT	POD):	무교정	시	95%,	교정	시	98%
•		 센서	정확도	범위(FOOT	POD):	0°C	...	+40°C	/	+32°F	...	+140°F
•		 배터리	수명(FOOT	POD):	일반적인	사용	시	약	1년			

SUUNTO의	제한적	품질	보증
Suunto는	보증	기간	동안	Suunto	또는	Suunto	공인	서비스	센터(이하	서비스	
센터)의	재량에	따라	무상으로	a)	수리	또는	b)	교체	또는	c)	환불에	통해	자재	또는	
제조	기술의	하자의	시정	조치를	보증합니다.	이는	본	보증서의	약관에	따릅니다.	
본	제한	보증은	해당	지역	법률에서	다르게	규정하지	않은	한	구입한	국가	
내에서만	유효하고	효력을	발휘합니다.

보증	기간
보증	기간은	최초	소매	구입한	날부터	시작됩니다.	디스플레이	기기에	대한	품질	
보증	기간은	2년입니다.	POD,	심박수	전송	장치를	포함하며	이에	국한되지	않는	
모든	소모품	및	액세서리의	보증	기간은	1년입니다.

예외	및	제한	사항
본	제한	보증은	다음	사항에	적용되지	않습니다.
1.		a)	정상적인	마모	및	파손,	b)	부주의한	취급으로	인해	발생한	결함	또는	c)	

제품의	오용	또는	지침을	무시한	사용으로	인해	발생한	결함이나	손상
2.		사용	설명서	또는	타사	부품
3.		Suunto가	제작하지	않거나	공급하지	않은	제품,	액세서리,	소프트웨어	및/또는	

서비스의	사용에	의하거나	이들과	연관된	것으로	판단되는	결함
4.	교체용	배터리

본	제한	보증은	다음의	경우	적용할	수	없습니다.
1.	 부품이	의도된	용도	이상으로	개조된	경우
2.		부품이	비공인	예비	부품을	사용해	수리되었거나,비공인	서비스	선터에	의해	

변경	또는	수리된	경우
3.		부품의	일련	번호가	제거,	변경	또는	어떠한	방법으로든	불법적으로	만들어진	

경우	-	이는	Suunto의	재량에	따라	결정됩니다.
4.		부품이	살충제를	포함한	(이에	국한되지는	않음)	화학	제품에	노출된	경우. 

Suunto는	제품	작동	중단	또는	오류가	발생하지	않는다고	보증하지	않으며,	
제품이	타사의	하드웨어나	소프트웨어와	연계하여	작동할	것이라고	보증하지	
않습니다.

Suunto	보증	서비스	이용
Suunto	보증	서비스를	이용하려면	구매	확인증이	있어야	합니다.	보증	서비스를	
받는	방법에	대해서는	visit	www.suunto.com/warranty를	방문하거나	현지	공인	
Suunto	소매점에	문의하거나	Suunto	헬프	데스크	+358	2	2841160(국내	또는	
프리미엄	요금이	적용될	수	있음)으로	전화하십시오.

책임의	제한
해당	의무	법률이	허용하는	최대	한도	내에서	본	제한	보증은	고객의	유일하고	
독점적인	구제	방법이며,	명시적	혹은	묵시적으로	기타	모든	보증을	대신합니다.	
Suunto는	부품의	구매	및	사용에서	비롯되었거나,	또는	보증	위반,	계약	위반,	
과실,	엄밀한	불법	행위	또는	법적	논리나	공정성	논리에	따른	예상	이익의	손실,	
데이터	손실,	사용	상의	손실,	자본	비용,	대체	장비나	시설	비용,	제3자의	배상	
요구,	재산	손해를	포함하나	이에	국한되지	않는	특수한,	우발적,	징벌적	또는	
결과적	손해에	대해	Suunto가	그러한	손해의	가능성을	알고	있었다	하더라도	
책임을	지지	않습니다.	Suunto는	보증	서비스	제공의	지연에	대해	책임이	
없습니다. 

FCC	준수
이	장치는	FCC	규칙	15항을	준수합니다.	기기는	다음	두	가지	조건에서	
작동합니다.	즉,	(1)	이	기기는	유해한	간섭을	일으키지	않으며	(2)	오작동을	
일으킬	수	있는	간섭을	포함하는	간섭의	수신을	허용해야	합니다.	본	제품은	FCC	
표준을	준수하는	테스트를	거쳤으며	가정용	또는	사무용으로	사용됩니다.	FCC	
경고:	Suunto에서	명시적으로	승인하지	않은	변경	또는	개조는	FCC	규정에	따라	
본	기기를	조작할	귀하의	권한을	무효화할	수	있습니다.

CE
CE	마크는	EU	EMC	지령	89/336/EEC	및	99/5/EEC를	준수한다는	표시로	
사용됩니다. 

©	Suunto	Oy.	All	Rights	reserved. 
Suunto는	Suunto	Oy의	등록	상표입니다.

th ไทย

	คำาเตือน: ปรึกษาแพทย์ทุกครั้งก่อนเริ่มโปรแกรมการออกกำาลังกาย	การออกกำาลังกาย
มากเกินไปอาจทำาให้เกิดการบาดเจ็บร้ายแรงได้
	คำาเตือน:	ผู้ใช้อาจมีอาการแพ้หรือระคายเคืองผิวหนังเมื่อสัมผัสโดนผลิตภัณฑ์	ถึงแม้

ผลิตภัณฑ์ของเราจะผลิตได้มาตรฐานอุตสาหกรรมก็ตาม	หากเกิดกรณีดังกล่าว	ให้หยุดใช้
ทันที	และปรึกษาแพทย์

ข้อมูลจำาเพาะด้านเทคนิค
•		 อุณหภูมิขณะทำางาน:	-10°	C	...	+60°	C	/	+14°	F	...	+140°	F	
•		 อุณหภูมิขณะเก็บรักษา:	-30°	C	...	+60°	C	/	-22°	F	...	+140°	F	
•		 ความถี่	(MOVESTICK	/	MOVESTICK	MINI):	2.4	GHz	Suunto	ANT
•		 ความถี่	(FOOT	POD):	2.4	GHz	Suunto	ANT	และ	ANT+™
•		 การกันน้ำา	(FOOT	POD):	10	ม.	/	33	ฟุต
•		 แบตเตอรี่	(FOOT	POD):	CR2032
•		 ความแม่นยำา	(FOOT	POD):	ไม่ได้ปรับเทียบ	95%,	ปรับเทียบแล้ว	98%
•		 ช่วงความแม่นยำาของเซ็นเซอร์	(FOOT	POD):	0°	C	...	+40°	C	/	+32°	F	...	+104°	F
•		 อายุแบตเตอรี่	(FOOT	POD):	ประมาณ	1	ปีภายใต้การใช้งานปกติ			

การรับประกันในวงจำากัดของ	SUUNTO
Suunto	รับประกันว่าในระหว่างช่วงเวลาการรับประกันของ	Suunto	หรือศูนย์บริการที่ได้
รับอนุญาตของ	Suunto	(ในที่นี้จะเรียกว่า	ศูนย์บริการ)	ข้อบกพร่องเนื่องจากวัตถุดิบ	หรือ
ฝีมือแรงงานจะได้รับการดำาเนินการโดยไม่เสียค่าใช้จ่ายไม่ว่าจะเป็น	ก)	การซ่อมแซม	หรือ	
ข)	การเปลี่ยนแทน	หรือ	ค)	การคืนเงินชดเชย	ภายใต้ดุลพินิจของ	Suunto	แต่เพียงผู้เดียว	
ทั้งนี้เป็นไปตามข้อตกลงและเงื่อนไขของการรับประกันในวงจำากัดนี้	การรับประกันในวง
จำากัดนี้สามารถใช้งานและมีผลบังคับใช้ในประเทศที่ซื้อผลิตภัณฑ์เท่านั้น	เว้นแต่กฎหมาย
ท้องถิ่นจะบัญญัติไว้เป็นอย่างอื่น

ระยะเวลารับประกัน
ระยะเวลาของการรับประกันในวงจำากัดเริ่มจากวันที่ซื้อปลีกผลิตภัณฑ์โดยผู้ซื้อคนแรก	
ระยะเวลารับประกันสำาหรับอุปกรณ์แสดงผลคือ	(2)	ปี	ระยะเวลารับประกันสำาหรับอุปกรณ์
เสริม	รวมถึงแต่ไม่จำากัดเพียง	POD	และเครื่องส่งสัญญาณค่าอัตราการเต้นของหัวใจ	และ
วัสดุสิ้นเปลืองทั้งหมดคือ	(1)	ปี

ข้อยกเว้นและข้อจำากัด
การรับประกันในวงจำากัดนี้ไม่ครอบคลุมถึง:
1.		ก)	การสึกหรอและผุกร่อนตามปกติ,	ข)	ความเสียหายที่เกิดจากการถือที่ไม่ระวัง	หรือ	ค)	

ข้อบกพร่องหรือความเสียหายที่เกิดจากการใช้ผลิตภัณฑ์ผิดวิธี	หรือการใช้งานที่ขัดต่อ
วัตถุประสงค์หรือการใช้งานที่แนะนำา

2.		คู่มือผู้ใช้หรือรายการของบริษัทภายนอก
3.		ข้อบกพร่องหรือข้อบกพร่้องที่สงสัยว่าเกิดจากการใช้งานร่วมกับผลิตภัณฑ์,	อุปกรณ์

เสริม,	ซอฟต์แวร์	และ/หรือบริการอื่น	ที่ไม่ได้ผลิตหรือจำาหน่ายโดย	Suunto
4.	แบตเตอรี่ที่สามารถเปลี่ยนได้

การรับประกันในวงจำากัดนี้จะไม่มีผลบังคับใช้	ถ้าผลิตภัณฑ์:
1.	 ถูกแกะออกนอกเหนือจากเพื่อการใช้งานตามวัตถุประสงค์
2.		ถูกซ่อมแซมโดยใช้อะไหล่เปลี่ยนที่ไม่ได้รับอนุญาต	ถูกปรับแต่งหรือซ่อมแซมโดยศูนย์

บริการที่ไม่ได้รับอนุญาต
3.		หมายเลขลำาดับประจำาสินค้าถูกลบ,	ถูกแก้ไข,	หรือทำาผิดกฎหมายในลักษณะใดก็ตาม	

ทั้งนี้ให้เป็นไปตามดุลพินิจของ	Suunto	แต่เพียงผู้เดียว
4.		สัมผัสถูกสารเคมีต่าง	ๆ	ซึ่งรวมถึงแต่ไม่จำากัดเพียง	ยาทาไล่ยุง 

Suunto	ไม่รับประกันว่าการทำางานของผลิตภัณฑ์จะไม่มีการหยุดชะงักและปราศจาก
ข้อผิดพลาด	หรือผลิตภัณฑ์จะทำางานร่วมกับฮาร์ดแวร์	และซอฟต์แวร์ต่าง	ๆ	ของบริษัท
ภายนอกได้

การเข้าใช้บริการการรับประกันของ	Suunto
คุณต้องมีใบสำาคัญแสดงหลักฐานการซื้อเพื่อเข้าใช้บริการการรับประกันของ	Suunto	
สำาหรับคำาแนะนำาในการขอรับบริการการรับประกัน	โปรดเยี่ยมชมเว็บไซต์	www.suunto.
com/warranty	หรือติดต่อผู้ค้าปลีกที่ได้รับอนุญาตของ	Suunto	หรือติดต่อผู้ให้บริการ
ความช่วยเหลือของ	Suunto	ที่หมายเลข	+358	2	2841160	(อาจเสียค่าโทรศัพท์ระหว่าง
ประเทศ)

ข้อจำากัดของความรับผิด
ตามที่กฎหมายที่บังคับใช้อนุญาตสูงสุด	การรับประกันในวงจำากัดนี้มีให้สำาหรับคุณใช้
แต่เพียงผู้เดียว	และเป็นการแทนการรับประกันอื่น	ๆ	ทั้งหมดทั้งโดยชัดแจ้งหรือโดยนัย	
Suunto	จะไม่รับผิดต่อความเสียหายพิเศษ,	ความเสียหายจากอุบัติการณ์,	ความเสียหาย
เชิงลงโทษ	หรือความเสียหายที่เป็นผลตามมา	ซึ่งรวมถึงแต่ไม่จำากัดเพียงการสูญเสียผล
ประโยชน์ที่คาดหวัง,	การสูญเสียข้อมูล,	การไม่สามารถใช้งาน,	ค่าใช้จ่ายในการลงทุน,	ค่า
ใช้จ่ายของอุปกรณ์หรือระบบทดแทน,	การเีรียกร้องของบริษัทภายนอก	ความเสียหายที่เกิด
ต่อทรัพย์สินอันผลจากการซื้อหรือใช้ผลิตภัณฑ์	หรือเกิดจากการละเมิดการรับประกัน,	การ
ละเมิดสัญญา,	การละเลย,	การบิดเบือน	หรือกฎหมายอื่น	หรือทฤษฎีที่เทียบเท่ากัน	แม้ว่า	
Suunto	จะทราบถึงแนวโน้มที่จะเกิดความเสียหายดังกล่าวก็ตาม	Suunto	จะไม่รับผิดต่อ
ความล่าช้าในการให้บริการการรับประกัน 

การตรงตามมาตรฐานของ	FCC
ผลิตภัณฑ์นี้ผลิตขึ้นอย่างสอดคล้องตามมาตรฐานของส่วนที่	15	ของกฎ	FCC	การทำางาน
ต้องอยู่ภายใต้เงื่อนไข	2	ประการดังนี้คือ:	(1)	อุปกรณ์นี้ต้องไม่ก่อให้เกิดสัญญาณรบกวน
ที่เป็นอันตราย	และ	(2)	อุปกรณ์นี้ต้องสามารถรับสัญญาณรบกวนที่เข้ามา	รวมถึงสัญญาณ
รบกวนที่อาจก่อให้เกิดการทำางานที่ไม่พึงประสงค์ได้ด้วย	ผลิตภัณฑ์นี้ได้รับการทดสอบแล้ว
ว่าตรงตามมาตรฐานของ	FCC	และมีวัตถุประสงค์ในการใช้งานภายในบ้านหรือในสำานัก
งานเท่านัั้น	คำาเตือนจาก	FCC:	การเปลี่ยนแทนหรือการปรับแต่งโดยไม่ได้รับอนุญาตอย่าง
ขัดแจ้งจาก	Suunto	อาจเป็นการทำาให้อำานาจในการใช้งานอุปกรณ์นี้ภายใต้ข้อบังคับของ	
FCC	มีผลเป็นโมฆะ

CE
เครื่องหมาย	CE	เป็นการระบุถึงความสอดคล้่องกับข้อกำาหนด	EMC	ของสหภาพยุโรป
หมายเลข	89/336/EEC	และ	99/5/EEC 

©	Suunto	Oy		สงวนลิขสิทธิ์ 
Suunto	เป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ	Suunto	Oy

id BAHASA INDONESIAN

 PERINGATAN: SENANTIASA BERKONSULTASI DENGAN DOKTER ANDA SEBELUM 
MEMULAI PROGRAM LATIHAN. PENGERAHAN TENAGA BERLEBIHAN DAPAT 
MENYEBABKAN CEDERA SERIUS.

 PERINGATAN: REAKSI ALERGI ATAU IRITASI KULIT DAPAT TERJADI APABILA 
PRODUK TERKENA KULIT, MESKIPUN PRODUK KAMI MEMENUHI STANDAR INDUSTRI. 
APABILA TERJADI, SEGERA HENTIKAN PENGGUNAAN DAN KUNJUNGI DOKTER.

SPESIFIKASI TEKNIS
•  Suhu pengoperasian: -10° C ... +60° C / +14° F ... +140° F 
•  Suhu penyimpanan: -30° C ... +60° C / -22° F ... +140° F 
•  Frekuensi (MOVESTICK / MOVESTICK MINI): 2.4 GHz Suunto ANT
•  Frekuensi (FOOT POD): 2.4 GHz Suunto ANT DAN ANT+™
•  TAHAN AIR (FOOT POD): 10 m / 33 kaki
•  Baterai (FOOT POD): CR2032
•  Keakuratan (FOOT POD): Tidak diuji tera 95%, diuji tera 98%
•  Kisaran Keakuratan Sensor (FOOT POD): 0° C ... +40° C / +32° F ... +104° F
•  Usia baterai (FOOT POD): ~ 1 tahun dalam penggunaan normal   

GARANSI TERBATAS SUUNTO
Suunto menjamin bahwa selama Periode Garansi Suunto atau Pusat Perbaikan Resmi 
Suunto (selanjutnya disebut Pusat Perbaikan) akan, atas kebijakan tunggalnya, 
memperbaiki kerusakan bahan atau pertukangan gratis dengan a) perbaikan, 
atau b) penggantian, atau c) pengembalian uang, yang tunduk pada syarat dan 
ketentuan dari Garansi Terbatas ini. Garansi Terbatas ini hanya berlaku dan dapat 
diselenggarakan di negara pembelian, kecuali hukum setempat menetapkan lain.

Periode Garansi
Periode Garansi mulai pada tanggal pembelian ritel awal. Periode Garansi adalah dua 
(2) tahun untuk perangkat peragaan. Periode Garansi adalah satu (1) tahun untuk 
aksesoris termasuk tapi tidak terbatas pada POD dan pemancar kecepatan jantung, 
serta semua komponen habis pakai.

Pengecualian dan Batasan
Jaminan Terbatas ini tidak mencakup:
1.  a) pemakaian normal, b) kerusakan akibat penanganan yang kasar, atau c) cacat 

atau kerusakan akibat salah penggunaan yang berlawanan dengan penggunaan 
yang dimaksudkan atau disarankan;

2.  panduan pengguna atau barang dari pihak ketiga apa pun;
3.  cacat atau yang diduga cacat akibat penggunaan dengan produk apa pun, 

aksesoris, perangkat lunak dan/atau servis yang tidak dibuat atau dipasok oleh 
Suunto;

4. baterai yang dapat diganti.

Jaminan Terbatas ini tidak dapat dilaksanakan apabila produk:
1. telah dibuka melampaui pengunaan yang dimaksudkan;
2.  telah diperbaiki dengan menggunakan suku cadang tidak resmi; diubah atau 

diperbaiki oleh Pusat Perbaikan tidak resmi;
3.  nomor seri telah dibuang, diganti atau dibuat tidak terbaca dalam cara apa pun, 

sebagaimana ditentukan atas kebijakan Suunto semata;
4.  telah terpapar bahan kimia termasuk tapi tidak terbatas pada pembasmi nyamuk. 

Suunto tidak menjamin bahwa pengoperasian Produk tidak akan terganggu atau 
bebas kesalahan, atau bahwa Produk akan berfungsi dengan perangkat keras atau 
perangkat lunak mana pun yang disediakan oleh pihak ketiga.

Akses ke jaminan perbaikan Suunto
Anda harus memiliki bukti pembelian untuk mengakses layanan jaminan Suunto. 
Untuk perintah mengenai cara memperoleh layanan garansi, kunjungi www.suunto.
com/warranty, hubungi pengecer Suunto resmi setempat Anda, atau hubungi Suunto 
Meja Bantu +358 2 2841160 (berlaku tarif nasional atau premium).

Batasan Liabilitas
Sejauh yang diizinkan oleh hukum memaksa yang berlaku, Garansi Terbatas ini upaya 
semata dan tunggal Anda dan merupakan pengganti semua garansi lainnya, yang 
tersurat atau tersirat. Suunto tidak akan bertanggung jawab atas kerusakan khusus, 
akibat insiden, hukuman atau kerusakan konsekuensial, termasuk tapi tidak terbatas 
pada kerugian dari perkiraan manfaat, hilangnya data, hilangnya penggunaan, 
ongkos modal, ongkos peralatan atau fasilitas pengganti mana pun, klaim dari pihak 
ketiga, kerusakan pada harta benda akibat pembelian atau penggunaan produk 
atau yang timbul dari pelanggaran garansi, pelanggaran kontrak, kelalaian, tindakan 
bersalah yang langsung, atau ketentuan hukum atau kepatutan mana pun, bahkan 
apabila Suunto mengetahui kemungkinan dari kerusakan tersebut. Suunto tidak akan 
bertanggung jawab atas keterlambatan dalam pelaksanaan layanan garansi. 

Kepatuhan FCC
Perangkat ini sesuai dengan Bagian 15 Aturan FCC. Pengoperasian tunduk pada 
dua ketentuan berikut ini: (1) perangkat ini tidak akan menyebabkan gangguan 
yang berbahaya, dan (2) perangkat ini harus menerima gangguan apa pun yang 
diterima, termasuk gangguan yang dapat menyebabkan pengoperasian yang 
tidak dikehendaki. Produk ini telah diuji kepatuhan terhadap standar FCC dan 
dimaksudkan untuk penggunaan di rumah atau kantor. PERINGATAN FCC: Perubahan 
atau modifikasi yang tidak setujui secara tegas oleh Suunto dapat membatalkan 
kewenangan Anda untuk mengoperasikan perangkat ini menurut peraturan FCC.

CE
Tanda CE digunakan untuk menandai kepatuhan dengan Arahan EMC Uni Eropa 
89/336/EEC dan 99/5/EEC. 

© Suunto Oy . Semua Hak dilindungi. 
Suunto adalah merek dagang terdaftar dari Suunto Oy.

tl TAGALOG

 BABALA: PALAGING KONSULTAHIN ANG IYONG DOKTOR BAGO MAG-UMPISA 
NG PROGRAMA NG EHERSISYO. MAAARING MAGDULOT NG GRABENG PINSALA ANG 
SOBRANG PAGBUHOS NG LAKAS.

 BABALA: MAAARING MANGYARI ANG MGA ALLERGIC REACTION O IRITASYON 
SA BALAT KAPAG NADIKIT SA BALAT ANG PRODUKTO, BAGAMAN SUMUSUNOD ANG 
AMING MGA PRODUKTO SA MGA PAMANTAYAN NG INDUSTRIYA. SA NATURANG 
KAGANAPAN, KAGYAT NA ITIGIL ANG PAGGAMIT AT KOMUNSULTA SA ISANG DOKTOR.

MGA ESPESIPIKASYONG TEKNIKAL
•  Temperatura sa pagpapagana: -10° C ... +60° C / +14° F ... +140° F 
•  Temperatura ng pagtataguan: -30° C ... +60° C / -22° F ... +140° F 
•  Frequency (MOVESTICK / MOVESTICK MINI): 2.4 GHz Suunto ANT
•  Frequency (FOOT POD): 2.4 GHz Suunto ANT at ANT+™
•  Panlaban-sa-tubig (FOOT POD): 10 m / 33 ft
•  Baterya (FOOT POD): CR2032
•  Katumpakan (FOOT POD): Hindi na-calibrate 95%, na-calibrate 98%
•  Lawak ng Katumpakan ng Sensor (FOOT POD): 0° C ... +40° C / +32° F ... +104° F
•  Itatagal ng baterya (FOOT POD): ~ 1 taon sa normal na paggamit   

LIMITADONG GARANTIYA NG SUUNTO
Ginagarantiya ng Suunto na sa Panahon ng Garantiya ang Suunto o isang 
Awtorisadong Service Center ng Suunto (pagkatapos nito ay Service Center), 
sa sariling diskresyon nito, ay lulunasan ang mga depekto sa mga materyales o 
pagkakagawa nang walang bayad alinman sa pamamagitan ng a) pagkukumpuni, o 
b) pagpapalit, o c) pagsasauli ng ibinayad, na sasailalim sa mga takda at kunidsyon 
ng Limitadong Garantiya na ito. May bisa at naipapatupad lamang ang Limitadong 
Garantiya na ito sa bansang binilhan, maliban lamang kung sa ibang dako ay hingin 
bilang kundisyon ng lokal na batas.

Panahon ng Garantiya
Magsisimula ang Panahon ng Limitadong Garantiya sa petsa ng orihinal na tinging 
pagbili. Ang panahon ng Garantiya ay dalawang (2) taon para sa mga display na 
aparato. Ang Panahon ng Garantiya ay isang (1) taon para sa mga accessory kabilang 

ngunit hindi limitado sa mga POD at mga transmitter ng heart rate, pati na rin sa lahat 
ng nalalaspag na piyesa.

Mga pagbabawal at Limitasyon
Hindi nasasakop ng Limitadong Garantiya na ito ang:
1.  a) normal na pagkasira sa kagagamit, b) mga depektong dulot ng walang-ingat na 

paghawak, o c) mga depekto o pinsalang dulot ng maling paggamit salungat sa 
inaasahan o inirerekumendang paggamit;

2.  mga gabay na aklat ng gumagamit o anumang mga item ng ikatlong-partido;
3.  mga depekto o ipinaratang na depekto dulot ng paggamit kasama ng anumang 

produkto, accessory, software at/o serbisyo na hindi ginawa o nai-supply ng Suunto;
4. mga bateryang napapalitan.

Hindi naipapatupad ang Limitadong Garantiya na ito kung ang item ay:
1. binuksan na lampas sa inaasahang paggamit;
2.  nakumpuni na gamit ang mga hindi awtorisadong piyesa; binago o kinumpuni ng 

hindi awtorisadong Service Center,
3.  naalis ang serial number, iniba o ginawang karapat-dapat sa anumang paraan, tulad 

ng tiniyak sa sariling diskresyon ng Suunto;
4.  nalantad sa mga kemikal kabilang ngunit hindi limitado sa mga panlaban sa lamok. 

Hindi ginagarantiya ng Suunto na ang pagpapagana ng Produkto ay hindi matitigil 
o malaya sa kamalian, o ang Produkto ay gagana kasama ng anumang hardware o 
software na ibinibigay ng ikatlong partido.

Pag-access sa serbisyo ng garantiya ng Suunto
Mayroon ka dapat ng katunayan ng pagkakabili upang ma-access ang serbisyo ng 
garantiya ng Suunto. Para sa mga pagtuturo kung papaanong kumuha ng serbisyo 
ng garantiya, bisitahin ang www.suunto.com/warranty, kontaking ang iyong lokal na 
awtorisadong tagatingi ng Suunto, o tawagan ang Suunto Help Desk +358 2 2841160 
(maaaring lumapat ang mga pambansa o premium na bayad).

Limitasyon ng Pananagutan
Sa pinaka-nasasaklawan na pinapahintulutan ng mga naaangkop na inuutos na batas, 
ang Limitadong Garantiya na ito ay iyong nag-iisa at eksklusibong lunas at bilang 
panghalili ng lahat ng ibang garantiya, ipinahayag o ipinahiwatig. Hindi mananagot 
ang Suunto para sa espesyal, nagkataon, mapaminsala o mga kinahinatnang 
pinsala, kabilang ngunit hindi limitado sa pagkawala ng mga inaasahang benepisyo, 
pagkawala ng datos, pagkawala sa paggamit, halaga ng kapital, halaga ng anumang 
panghaliling kagamitan o mga pasilidad, mga paghahabol ng mga ikatlong partido, 
pinsala sa ari-arian na nagresulta sa pagbili o paggamit ng item o nagmumula sa 
paglabag ng garantiya, paglabag sa kontrata, kapabayaan, ganap na pinsala, o 
anumang legal o makatarungang teorya, kahit na alam ng Suunto ang malamang na 
nangyari sa mga naturang pinsala. Hindi mananagot ang Suunto para sa pagkaantala 
sa pagbibigay ng serbisyo ng garantiya. 

Pagsunod sa FCC
Sumusunod ang aparatong ito sa Part 15 ng Mga tuntunin ng FCC. Ang pagpapagana 
ay sumasailalim sa dalawang sumusunod na kundisyon: (1) hindi maaaring magdulot 
ang aparatong ito ng mapinsalang interference, at (2) dapat tanggapin ng aparatong 
ito ang anumang nasasagap na interference, kabilang ang interference na maaaring 
magdulot ng hindi kanais-nais na pagpapagana. Nasuri na ang produktong ito upang 
sumunod sa mga pamantayan ng FCC at inaasahan para gamitin sa bahay o opisina. 
BABALA NG FCC: Ang mga pagpapalit o pagbabago na hindi hayagang naaprobahan 
ng Suunto ay maaaring mapawalang bisa ang iyong kapangyarihan na paganahin ang 
aparatong ito batay sa mga regulasyon ng FCC.

CE
Ginagamit ang tatak na CE upang markahan ang pag-ayon sa European Union EMC 
directives 89/336/EEC at 99/5/EEC. 

© Suunto Oy . Nakalaan ang lahat ng Karapatan. 
Ang Suunto ay isang rehistradong tatak-pangkalakal ng Suunto Oy.

	小心：	切勿使用任何
种类的溶剂。

	警告：	勿使用任何
溶劑。

	주의:	어떤	종류의	
용제도	사용하지	
마십시오.

	ข้อควรระวัง:	ห้ามใช้
สารทำาละลายใด	ๆ	ทั้งสิ้น

 PERHATIAN: JANGAN 
BERIKAN PELARUT JENIS 
APA PUN.

 MAG-INGAT: HUWAG 
PAPAHIRAN NG SOLVENT 
NG ANUMANG URI.

	小心：	切勿使用杀
虫剂。

	警告：	勿使用防
蟲劑。

	주의:	살충제를	
사용하지	마십시오.

	ข้อควรระวัง:	ห้ามใช้
น้ำายาหรือสารไล่แมลง

 PERHATIAN: JANGAN 
BERIKAN PEMBASMI 
SERANGGA.

 MAG-INGAT: HUWAG 
PAHIRAN NG PANLABAN 
SA INSEKTO.

	小心：	切勿敲击或
丢放。

	警告：	勿碰撞或
摔落。

	주의:	두드리거나	
떨어뜨리지	마십시오.

	ข้อควรระวัง:	ห้ามเคาะ
หรือทำาหล่น

 PERHATIAN: JANGAN 
KETUK ATAU JATUHKAN.

 MAG-INGAT: 
HUWAG TUTUKTUKIN O 
IBABAGSAK.

	小心：	请作为电子垃
圾进行处置。

	警告：	請視為電子類
廢棄物。

	주의:	전자	폐기물로	
폐기하십시오.

	ข้อควรระวัง:	ให้จัดการ
เป็นขยะอิเล็กทรอนิกส์

 PERHATIAN: 
PERLAKUKAN SEBAGAI 
LIMBAH ELEKTRONIK.

 MAG-INGAT: 
ITURING NA BASURANG 
ELEKTORNIKO.


